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NL: Plaats de goot in het laagste punt van het dak. Zie ook stap 27. 

FR:  Prévoyez la gouttière dans le coin le plus bas du toit. Voir étape 27. 

36. NL: Montage van de dakgoot - FR: Montage de la gouttière 

71 mm 

92 mm 
Ø85 mm 

55 mm 

47 mm 

Ø85 mm 

a1. NL: Tuinhuis zonder extensie - FR: Abri sans extension. 

NL: Plaats de goot in het laagste punt van het dak. Zie ook stap 27. 

FR:  Prévoyez la gouttière dans le coin le plus bas du toit. Voir étape 27. 

71 mm 

92 mm 
Ø85 mm 

55 mm 

47 mm 

Ø85 mm 

a2. NL: Tuinhuis met extensie - FR: Abri avec extension. 

NL: Plaats de goot in het laagste punt van het dak. Zie ook stap 27. 

FR:  Prévoyez la gouttière dans le coin le plus bas du toit. Voir étape 27. 

68 mm 

140 mm 

Ø85 mm 

55 mm 

66 mm 

Ø85 mm 

a3. NL: 2de extensie - FR: 2ième extension. 
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b1. 

NL: Gebruik de meegeleverde EPDM lijm. 

Breng aan tussen dak doorvoer en OSB 

FR:  Utilisez la colle EPDM fournie. 

Appliquez entre le passage de toiture et l’OSB 

c2. 

2x 35 mm 

NL: Tuinhuis (en extensie) - FR: Abri (et extension). 

b2. NL: 2de extensie - FR: 2ième extension. 

NL: Gebruik de meegeleverde EPDM lijm. 

Breng aan tussen dak doorvoer en OSB 

FR:  Utilisez la colle EPDM fournie. 

Appliquez entre le passage de toiture et l’OSB 
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37. 

NL: Verdeel op regelmatige afstanden een streep EPDM lijm. 

Breng een continue cirkel aan rond de afvoer. 

FR:  Appliquez à des distances régulières un trait de colle EPDM. 

Appliquez un cercle continu au tour de l’évacuation. 

NL: Plaatsen van de EPDM - FR: Pose du EPDM 

NL: Opstaande kanten goed aandrukken. 

FR: Appuyez fermement aux rebords. 

ALU/L 

EPDM 

Max 32cm 

NL: De EPDM voor tuinhuis en extensie(s) bestaat uit verschillende vellen, lijm deze aan 

elkaar met een volle, continue streep lijm. 

FR: L’EPDM pour l’abri et l’ (les) extension(s) se compose de plusieurs feuilles, collez-les ensemble 

avec une bande de colle pleine et continue. 
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38. NL: Montage van het glas - FR: Montage du verre 

a. 

b. 

c. 

S15/40/L 

HG HG 

S15/40/L 

S15/40/T S15/40/T S15/40/T 

39. NL: Horizontale deurkader - FR: Cadre de porte horizontale 

a. 

b. 

S28/45 

S15/80 

5x 25 mm 

11x 25 mm 

3x 50 mm 

3x 35 mm 
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40. 

41a. 

NL: Wij verwijzen naar de handleiding bij het slot voor de montage van de klink.  

De uitfrezing voor de slotlip dient u zelf te voorzien. 

 

FR: Consultez la notice de montage livrée avec la serrure pour son montage.  

Vous devez faire l’encoche pour la pêne demi-retour vous-même. 

NL: Montage van de scharnieren - FR: Montage des charnières 

QBH2/ED & QBH2/DDL 

QBH2/DDR 

NL: Enkel voor een dubbele deur, vleugel zonder slot. 

FR:  Uniquement pour une double porte, feuille de porte sans serrure. 

Buitenzijde - Côté extérieur 

Bovenkant deur- Côté supérieur porte 

Buitenzijde - Côté extérieur 

NL: Montage van de enkele deur - FR: Montage de la porte simple 

NL: Stap 21b voor de modellen met een dubbele deur. 

FR:  Etape 21b pour les modèles avec double porte. 

16x 50 mm 

16x 50 mm 

Bovenkant deur- Côté supérieur porte 

90mm 90mm 

90mm 90mm 
230mm 893mm 

230mm 893mm 



 29 

 

NL: Wij verwijzen naar de handleiding bij het slot voor de montage van de klink.  

FR:  Consultez la notice de montage livrée avec la serrure pour son montage.  

5x 35 mm 

NL: Binnenkant - FR: Côté intérieur 

S15/54/1852 

NL: Montage van de dubbele deur - FR: Montage de la porte double 41b. 
50 mm 




